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青岛经济技术开发区
海尔热水器有限公司

第 1 张

图号：40512414

专用号：0040512414

水箱防火警示贴
水箱海外防火警示贴

1.Please read the instructions carefully before installation and use；
2.Do not puncture or ignite the product;
3.This product uses an environmentally friendly refrigerant R290, which is odorless;
4.This product cannot be discarded or scrapped at will. If necessary, please contact 
    professional after-sales personnel to obtain the correct disposal method. The 
    refrigerant in the system should be recovered during disposal;

6.When installing, repairing or removing the machine, please contact professional
   after-sales personnel. Before the refrigeration system is repaired, the  
   refrigeration in the system should be removed and non-professional personnel 

7.Unless specially recommended by the manufacturer, do not use any method to 
   accelerate the defrosting process or clean the frosted part.

5.This product should be stored in a place without continuous fire source (such as
    open fire, ignited gas appliances, open electric heater);

    should not be allowed to operate; 

1.Bei installation und gebrauch sollte man die gebrauchsanweisung sorgfältig lesen;
2.Das produkt darf nicht durchstoßen Oder angezündet werden;
3.In diesem produkt wird ein umweltverträgliches kühlmittel R290 verwendet, das 
   allerdings geschmacklos ist;
4.Dass das produkt nicht einfach und verschlafener werden kann und dass, wenn 
    forderungen nach dem verkauf bestehen, verbindung mit mitarbeitern besteht, 
    um die richtige entsorgung zu gewährleisten und dass das kühlmittelmaterial  
    aus dem system recycelt werden kann;

6.Wenn sie maschinen reparieren, reparieren und transportieren, sollten sie sich 
   nach sachmitarbeitern erkundigen, dass die kühlsysteme nach dem spülen  
   gereinigt und nicht Von versagern bedient werden können;
7.Insbesondere wird empfohlen, keine methode anzuwenden, um den 
   enttrocknungsprozess zu beschleunigen Oder die betroffenen teile zu reinigen.

5.Das produkt soll in einem raum ohne dynamische flamme lagern (z. B. offenes 
   feuer, entzündete gasgeräte, offenen heizgeräte);

Warning:

Warnung:

1、贴表面平整、无毛刺、无划痕、无折皱、无起翘；版面整洁、无污物，
字迹不掉色，图案及颜色：以封样为准；
2、防火警示贴，底色为黄色，高30mm。
3、板材材质和背胶：材料使用0.051透明PET,背面涂不可离性不干胶，
胶的可粘性高，为永久标识；
4、材料分类：纸类（         ），薄膜类（     √     ），盘膜类（         ）；
5、标注△的尺寸为入场必检尺寸，公差为±0.5mm；
6、用途：购买后揭除（         ），购买后不揭除（   √      ）；室内使用；
7、应符合Q/HR 0903 001要求；
8、制件应符合Q/HR 0603 001、Q/HR 0603 003要求；
9、维修、安装、说明的标志，按图示所示绘制。
10、本产品在制造过程中的任何改动，必须经青岛经济技术开发区
海尔热水器有限公司书面认可。�
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2023.9.12 闫潇英

修订

刘东平 陈炳泉

2025.1.16

1、英语版本把“Haier’s改成“professional；”
2、德语版本第4条去掉haiers
3、德语版本第6条把“sollten sie sich bitte an heather
 wenden”改成“sollten sie sich nach sachmitarbeitern 
erkundigen”

闫潇英
李明勇
刘东平

赵润鹏


